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Vues d'antan et d'aujourd'hui

Cheïchez
les différences

Notre VÍlle de demaÍn
ça nous concerne tous J

Par le passé, que ce soit dans notre éditorial ou dans une
autre rubrique de notre magazine, il a déjà été à maintes
reprises question de développement urbanistique, de
plans directeurs ou de projets d'aménagement à venir. Ne
citons en guise d'exemple que les éléments les plus mar-
quants, tels <le plateau du funiculaire>, <les terrasses de la
ville> ou la valorisation du centre-ville.
0r, toute ville, toute commune qui se veut contemporaine,
doit rester dans un processus permanent de développe-
ment, de modernisation et d'évolution dans toutes les
structures d'encadrement de la vie au quotidien. Et ces
structures sont multiples: depuis les infrastructures souter-
raines et routières, en passant par les établissements so-
ciaux et scolaires jusqu'aux atouts naturels, de détente,
culturels, sportifs, commerciaux et économiques. Une devi-
se pertinente pour cette mission à vocation multiple en
matière d'aménagement communal: qui n'avance pas, ré-
trograde.
D'un côté plus technique, le plan d'aménagement général,
en abrégé le PAG, fait état de pièce maîtresse et de base
légale communale en matière de futur développement de
notre ville. Après avoir procédé à divers reclassements de
terrains en début d'année, il incombera encore au conseil
communal d'adapter le plan dans son entité, c.-à-d. cou-
vraht tout le territoire de notre ville, aux nouvelles disposi-
tions de la loi de 2004 sur l'aménagement communal et
aux défis de notre société contemporaine.
En bref: il s'agira d'adapter notre agglomération aux be-
soins d'aujourd'hui et de demain de notre société.
Ne voulant pas procéder à l'écart du public et à huis clos à
une adaptation d'une telle importance, notre collège éche-
vinal a eu l'idée d'organiser un forum public pour ainsi per-
mettre à tout citoyen intéressé par le futur développement
de sa commune de participer activement au processus
d'élaboration du nouveau PAG.

En I'occurrence, nous vous convions vivement à

participer au forum public <PAGr organisé le samedi
14 octobre prochain, au Centre Noppeney à 0ber-
korn (voir affiche au dos de ce magazine).
En assistant à une table ronde avec des experts
respectivement en participant activement à un
groupe de travail, vous aurez ainsi l'occasion d'ap-
porter votre grain de sel - vos idées, vos réflexions,
vos suggestions - dans le futur développement de
notre agglomération. Profitez-en, relevez ce défit.
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Gala Sportif 2

Le lundi 1.6 octobre à 19h00, l'Admi-
nistration communale en collabora-
tion avec la Commission des sports
organisera sa soirée sportive tradi-
tionnelle au CenÌre sportif à 0ber-
korn. Lors de ce gala, toutes les per-
formances sportives seront honorées
par Monsieur le bourgmestre et Mon-
sieur l'échevin des sports. Le pro-
gramme commencera à 19h00. Tous
les habitants de Differdange y sont
cordialement inv¡tés.

J ou rnee e

nationdle 2006
L'administration communale de Dif-
ferdange, en collaboration avec les
organisations de Résistance, célébre-
ra le dimanche 8 octobre 2006 la

lournee de Commémoration nationa-
le au cours de laquelle tous les Dif-
ferdangeois morts pour la patrie se-
ront honorés.
A th30, une cérémonie de commé-
moration se tiendra à l'église parois-
siale de Differdange. Le cortège se
rendra vers le Monument aux Morts
où une gerbe sera déposée.
ll défilera ensuite avenue Charlotte,
rue Emile Mark, rue Michel Rodange,
rue A. Krieps, avenue de la Liberté,
rue Henri Dunant, rue l.F. Kennedy et
place du marché.

aaa

MAâAZíì\) 3



Nouvelle adresse

Le Temps
d'une pose

Fanny Richer, de profession prothé-
siste ongulaire, vient d'ouvrir son
nouveau magasin spécialisé 'Le

Temps d'une pose' dans l'avenue l.F.

Kennedy à Differdange, à deux pas

de la Place du Marché. Dans un local
de commerce entièrement restauré,
Fanny Richer propose ses services
d'onglerie à des prix modérés, in-
cluant la pose de faux ongles, la ma-
nucure pour hommes et femmes, la
'French manucure', la décoration et le
piercing des ongles et les soins de
beauté pour les pieds. 'Le Temps
d'une pose' met également en vente
les produits mondialement connus
de la firme 'Mavala', des produits
suisses de soins pour les ma¡ns et
pour les ongles. Vous trouverez aussi
dans ce salon des biioux, des bagues
et des bracelets, bref tous les articles
qui concernent la beauté des mains.
Horaires d'ouverture: lundi, de 14h00
à 17h00; du mardi au vendredi, de
th00 à 12h00 et de 11h30 à 18h00;
le samedi, uniquement sur rendez-
vous, de Bh00 à 13h00.
[e Temps d'une pose
4Z avenue l.F. Kennedy,
L-4599 Differdange, té1.: 26 58 13 77

aaa
Levée de

l'alerte orange
Le Conseil communal a décidé dans
sa séance du 1510912006 la levée de
l'alerte orange et donc du règlement
d'urgence mis en place depuis le 14

iuillet 2006 dans le cadre du plan na-
tional d'avertissement de l'eau décré-
té par lAdministration de la Gestion
de l'Eau.

Que pensez-vous
de la limítatíon de
à 30 kmlh?

vitesse
!! feune automobiliste
C'est une mesute que j'approuve totalement, cal
j'ai une petite fille à la maison et ma copine
marche beaucoup dans les rues avec notre en-
fant.0n nous donne le droit de rouler sur les
routes, maìs il faut respecter les règles. je me suis
adapté directement et sans souci au nouveau
rythme en ville En général, je pense que tout le
monde accepte ce nouveau règlement sans pro-
blème.

!! Sandra Araúio et ses filles
Catarina et Beatriz

Differdange est une ville où il y a toujours beau-
coup d'enfants en mouvement dans les rues,
matin, midi et en fin d'après-midr. En tant que
mère, j'espère toujours que tous les automobi-
lìstes feront très attention, et qu'ils penseront plus
aux êtres humains dans les rues qu'à leur droit
de rouler plus ou moins vite.
Depuis l'application du nouveau règlement, il me

semble que les rues sont plus paisibles. j'ai aussi

apprécié de voìr les agents de la police au bord
des passages à clous pour la sécurité des en-
fants et des piétons en général.

!! Marie, automobiliste
C'est une mesure exagérée. 30 km/h c'est beau-
coup trop lent, tant qu'à faire, on marche à piedl
Tenir constamment une voiture à molns de 30
km/h c'est très difficile. Franchement, il faut être
réaliste, beaucoup de gens n'arriveront pas à res-
pecter les 30 km/h tout le temps! Quant à la sé-
curité des enfants, je trouve que c'est aux parents
de faire attentìon. Une voiture, qu'elle roule à 30
ou à 50, c'est toujours une voiture. Nos enfants, il

ne faut pas qu'on leur dise: 'n'aie plus peur,

maintenant les rues sont sûres, ils roulent lente-
ment' ll faut continuer à inculquer en eux la dis-
cipline et le sens des dangers de la route

!! Helena Barros
C'est une bonne mesure. Nombre de chauffeurs
accélèrent beaucoup trop fort en ville. 0n est plus
tranquille en ce qui concerne nos enfants, on
peut se pÍomener sans avoir peur qu'ils nous
échappent et qu'ils soient happés par une voitu-
re qui passe Ça arrive vite, vous savez, un enfant
qui vous échappe de la maìn Les dos d'ânes, les
rues plus étroites, la vitesse à 30 à l'heure
toutes ces dispositions sont utiles pour ralentir le

trafic en général.

Depuis le 15 septembre, la vitesse de circulation est limitée à 30 km/h dans
tous les quartiers résidentiels de notre commune ainsi que dans la localité de
Lasauvage. La priorité à droite est également de mise dans ces mêmes
espaces. La vitesse jusqu'à 50 km/h n'est plus autorisée que sur les artères
principales de la ville. Ces mesures font partie d'un concept global de mobilité
et ont pour objectifs une plus grande sécurité dans les rues et une meilleure
qualité de vie des riverains. Au hasard des rues, nous avons capturé les
impressions de quelques piétons et automobilistes au sujet de ce nouveau
règlement.

Ç limmy, automobiliste
La vitesse limitée à 30 à l'heure dans les petites

artères, moi je suis pour, Ça amène plus de sécu-
rité pour les personnes âgées et pour les enfants.
Tout ce qui est mesure en faveur de la sécurité,
moì je dis oui. Ça ne me gêne pas de rouler plus

lentement en ville. ll faut prendre le temps, et s'il
y a des gens quì râlent, ìls n'ont qu'à paftir de
chez eux un peu plus tôt. C'est l'apprentissage
d'une nouvelle cadence. Plus tard, cela nous
semblera très naturel.

Ç Pol Diderich
Le fait que la vitesse soit restreinte à 30 km/h me

rassure en tant que personne agée et aussi par

rapport aux tout-petìts qui vont à l'école Mais le

règlement ne doìt pas enlever aux automobilistes
l'obligation d'être vigilants sur les routes. Des

contrôles renforcés de la police seraient aussi op-
portuns. J'ai apprécié de voir tout le dispositif de

surveillance qui a été mis en place pour la ren-
trée scolaire. ll faudrart aussi de temps en temps
penser à protéger les vieilles personnes. Le fait
de rouler plus doucement n'occasionne aucune
perte de temps significatìve. De toute façon, il

faut s'arrêter aux feux rouges, il faut ralentir aux
ronds-points.

!! Pedro Delgado et sa fille lulie
Je trouve qu'il s'agit là d'une très bonne décision.
En tant que père, je me sens plus rassuré au su-
jet de la sécurité de mes enfants. En tant qu'au-
tomobiliste, je n'ai eu aucun problème à m'adap-
ter.
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Nouyelle adresse

Restaurant-
Pizzeria
Thíllebíerg

Le 31 mai, Ribeiro Marques Bento a

ouveft son restaurant en plein centre
de Differdange.
Dans un cadre accueillant, il sert un
grand choix en pizzas, plats de cui-
sine italienne et française et spéciali-
tés portugaises.
Le restaurant propose aussi des plats
du jour intéressants à 280 euros.
Ouvert tous les jours sauf le mercre-
di.
Restaurant Pizzeria Thillebierg
16, rue l.-F. Kennedy
L-4599 Differdange
fé|: 26 58 32 32

Fax:26 58 32 32

Excursion
pour seniors
Parc naturel'Uewersauer'
le 19 Oktober 2006
Départ en bus:
8h40 École Niederkorn
Bh50 École Centre Differdange
th00 Église Fousbann
9H05 Centre Sportif Oberkorn
Matin: Visite'Draperie Esch/siSûre'
Déleuner: Hôtel de la Haute Sûre
Après-midi: Chemin des sculptures
à Lultzhausen (4km)

Frais de participation 30 euros
(boissons non-comprises)
lnscriptions et paiements jusqu'au
13 octobre 2006:
Réception Centre Sportif 0berkorn
lnformations:58 67 01-301 i
021, 2L 21 08 (Nadine Breuskin)

aaa
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Neue Adresse

AnÍmal Planet

Unlängst eröffnete losé Alves Pereira

auf Nummer 15 in der Rue St-Pierre
in Niederkorn unter der Bezeichnung

,,Animal Planet" ein Fachgeschäft für
Haustiere, in dem man jede Art von
Haustieren und Tierfutter kaufen
kann.
lnsbesondere hat sich der lnhaber
auf die Vogelhaltung spezialisiert, ein
Gebiet, das ihn bereits seit frühester
Kindheit begeistert. Besonders reich-
haltig steht eine Auswahl an Futter-
sorten für Katzen, Hunde, Kaninchen
und Vögel zur Verfügung.
Das neue Fachgeschäft ist zu folgen-
den Zeiten geöffnet: tägl¡ch von L8

bis 21 Uhr, samstags von 9 bis 18

Uhr durchgehend und sonntags von
9 bis 12 Uhr.

Animal Planet
15, rue 5t Piene, L-4646 Niederkorn,
Tel und Fax27 00 33 50,
GSM 621 50 62 06

Aurrutu¡usneuu tM,BuNKER"

Von Februar bis August 1944 wa-
ren bis zu I22 junge Luxembur-
ger, welche aus der Wehrmacht
desertiert waren, oder sich der
Zwangsrekrutierung entziehen
wollten, in einer stillgelegten Ei-

senerzgrube in Niederkorn ver-
steckt. Dass sie nicht entdeckt
wurden und dass sie überhaupt
überleben konnten, verdanken
sie etlichen Niederkorner Familien

und vìelen anderen Helfern, wel-
che es in diesen Zeiten der abso-
luten Lebensminelknappheit fer-
tig brachten, die 122 während all

dieser'Monate heimlich zt)

ernähren und ihnen das Leben in

ihrem feuchten Verlies so ange-
nehm wie eben möglich zu ma-
chen.

Eine bevorstehende
Razzia

Das Ganze begann damit, dass
am 5. Februar 7944 tn Nìederkorn
das Gerücht sich breit machte,
dass die Gestapo hier eine Raz-

zia veranstalten wolle, um die
jungen Fahnenfluchtigen zu fin-
den, welche bei mehreren Fami-

lien dort versteckt waren.

J.P Gratia, der als Nacht-
wächter bei den Gruben
beschaftigt war und
selbst zwei Deserteure
versteckt hielt, sah sich
um und man beschloss,
alle,,longen" in einen
stillgelegten Teil der Gru-

be "Hondsbesch" zu brin-
gen. Monat für Monat ka-

men neue Fahnenflüchtr-
ge hinzu, sodass die Zahl

im August bei 120 lag.

Es wurden strenge Re-

geln aufgestellt: Am Tage

mussten alle absolute
Stille bewahren, denn in den an-
grenzenden Galerien wurde gear-

beitet. Wahrend dieser Zeit
schliefen die jungen Leute.

Nachts durften die Eingesperrten
an die frische Luft. Nachts wurde
auch gehämmert und gezimmert,

um die feuchte Grube wohnlich
zu machen. Es wurden Betten
gebaut, Tische und Bänke. Später

musste noch ein zweiter Schlaf-
saal und dann ein drìtter Aufent-
haltsraum im ,,Bunke/' hergerìch-
tet werden. Es wurden Ofen auf-
gestellt. Anfangs wurden Karbid-
lampen benützt, später legte man
sogar elektrischen Strom, sodass
der Bunker elektrisch beleuchtet
werden konnte. Sogar über ein
Radio verfügten die "iongen", die
so die wichtrgen Krregsnachrich-
ten abhören konnten.

Ausgefeilte aber
gefahrvolle togistík

Was die Verproviantierung der
122 betrifft, so lassen wir lean
Poupart, einen der Helfer in sei-
nen ,,Notìzen" zu Wort kommen.

,,Aber das wurde meiner Mutter
doch zuviel mit der Kocherei und
es musste daran gedacht wer-
den, dass in den Bunkern se/bst
gekocht werden rnuss¿e, was
nach Anschaffung großer Tapfe

und Kesse/ auch gemacht wurde.
Aber die Sache mlt dem Fleisch
kochen oder braten war doch
nich¡ so einfach, denn der Geruch
desse/ben konnte die lungen ver-
raten. So wurde das Fleisch wie-
der unten bei den Eltern zuberei-
tet und wurde dort abgeholt
durch einige lungen unter Auf-
slcht elnes Beobachters, der Pos-

ten zu stehen hatte um die ange-
Iteferten Lebensmit¡e/ von den
verschiedene n Lagerplätzen ab-
zuholen.
Anfangs wurde das Brot von ein-
zelnen von IJns von verschiede-

nen Bäckern abgeholt und in
5äcken bei Dunkelwerden zur
Grube getragen. Doch mit der Zeit
ging das auch nicht mehr. lch
mussre mich umsehen nach ge-
elgneten Häusern und fand sie
auch nach kurzer Zeit. letzt wur-
den jeden Tag von 2 Backern mit
Auto und Triwagen bis zu 150

Pfund gelrefert. Uberhaupt die
ganze Verpflegung musste jetzt
im großen Format betrieben wer-
den, denn wir mussten darauf
bedacht sein, dass eine genü-
gend grosse Reserye vorhanden
sei im Falle wo wir uns hier
draussen nicht viel rühren könn-
ten. was jeden lag eintreten
konnte. Für frische Wäsche sorgte
meine Mutter und meine Frau
aufs beste durch Waschen und
Flicken derse/ben, was in der Wo-
che bis zu 50-60 Unterhosen, Tri-
kots, unzählige Strumpfe, Hand-
tücher und Trockentücher waren.
Das war oft eine mühselige Arbeit
um alles trocken zu bekommen.
Die vorerwähnten Absatzlager
wurden in dem Gemeindeatelier,
der ,,Gel', und der Garage des
Herrn Schaack slchergestellt. Von

dem Atelier aus wurden zum
größten Teil die Kartoffeln und
andere Lebensmittel die per Auto
aus den yerschledenen Dorfern
geliefert wurden von den Jungen
nachts zur Grube hinaufgetragen.
Große Sammelaktionen von Le-
bensmine/n wurden von uns
hoch oben in )sling ausgeftthrt
und dann mit dem Auto von der
Gemeinde angehol(.

Gefáhrlicher Uebermut

Es war kein leichtes Unterfangen,
122 junge Burschen / Monate
lang ruhig zu halten.0bschon

man Disziplinlosen mit der Todes-
strafe drohte, kam es einmal vor,

dass einer aus purem Übermut
nachts einen Förderwagen mit
Erz belud, andere setzten elektri-
sche Fördermaschinen in Gang.
Andere wiederum machten eine
Spritztour in der Umgegend. Man
kann sich vorstellen, dass dle vie-
len Helfer darüber nichr glücklich
waren, denn wenn die Nazis das
Versteck entdeckt hätten, wären
nicht nur die Deserteure dran ge-
wesen, sondern auch alle die
zahlreichen Helfer, die dann ihren
selbstlosen Einsatz für andere
wahrscheinlich mit dem Leben
bezahlt h¿itten.

Panik und EvakuatÍon

lm August forderten die Deut-
schen Pläne der Gruben an. Dies
kam den Eingeschlossenen zu
0hren. Panik kam auf und unter
den jungen Leuten entstanden
heftige Diskussionen und Strei-
tereien. Die Lage war nicht mehr
zu halten und man beschloss
den Bunker zu räumen. Auch die-
se Evakuation von 122 Refrak-
tären ging reibungslos dank der
perfekten 0rganisation der Ver-
antwortlichen und einem größe-
ren Netz von Helfern und Resls-
tenzlern uber die Bühne. Nie-
mand wurde geschnappt. Später
stellte sich dann heraus, dass
nicht die Gestapo, sondern die
Wehrmacht die Plane einsehen
wollte, um hier vor ihrem bevor-
stehenden Rückzug einiges zu
verstecken.
Uber die Grube,Hondsbësch"
und die 122 Refraktare informìert
das Dokumentationszentrum im
ehemaligen Schloss Saintignon in
Lasauvage.

Der neue Stadtrat
Georges Líesch
Als Folge.der Änderung im Schöffen-
rat, bei welchem Roberto Traversiíi
die Stelle von feannot Logelin über-
nahm, wurde Georges Liesch am
14. fuli 2006 als Nachfolger von DÉl

GRENG als Stadtrat vereidigt.
Al,s Fünftgewählter auf der Liste von
DEI GRENG wurde dies möglich, weil
sowohl René Wampach als auch
Yvonne Richarz auf ihr Mandat ver-
zichteten.
Georges Liesch wurde am 31. März
t967 in Differdange geboren, wohnte
in der rue Belair und besuchte auch
hier die Primärschule. Nach dem Ly-
zeum studierte er noch weiter am IST
(heute UN|-Lëtzebuerg) und untenich-
tet ¡etzt als Elektroingenieur in der
Privatschule Fieldgen.

Seit dem 17. luli 1993 ist Georges
Liesch mit Sonia Hosch verheirätet
und hat zwei Kinder. ln seiner Freizeit
geht er gerne auf mehrtagige Wande-
rungen in die Berge und treibt zudem
gerne Sport, spielt Theater in der
Truppe ,,De Maulkuerf' und versucht
sich seit fast 20 lahren an der Gitarre.
Georges Liesch führte nach den letz-
ten Gemeindwahlen die Koalitions-
gespräche ft¡r DÉl GRENG und über-
nahm bei der letzten Generalver-
sammlung das Mandat als Sprecher
der Partei. Er ist derzeit Präsident der
Umweltkommission und Mitglied im
Vorstand des lugendhauses.
Als Stadtrat vertritt er nun die Ge-
meinde im TICE, SIACH (Kläranlage)

und im MINETTEKOMPOST.

Georges Liesch interessiert sich sehr
stark für die Bereiche Natur- und Um-
weltschutz sowie Energiepolitik.

An der Geschichtskëscht gewullt

L22 Refraktare ím Bunker
"Hondsb(ásch" Ín NÍederkorn
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les nouveaux occupants de la Villa Hadir

Six so ciétés
installé.es à

de la communicatÍon
DiÍÍerdan ge

En août dernier, six sociétés (Es-

pace Régie, Polygraphic, Espace

Net, Lux-Post, MAC et Lux-Diffu-
sion) ont emménagé dans les

bureaux de la Villa Hadir entière-
ment rénovée (le bâtiment situé
en face du rond-point près de la

gare centrale, au no 51 de la rue

Emile Mark).

L'installation à Differdange de ces

sociétés, jusqu'ici établies à

Luxembourg-Ville, illustre le nou-
veau pouvoir d'attraction que
notre commune exe[ce sur bon
nombre d'entreprises, qu'elles
soient actives dans le secteuI te[-
tiaire, comme c'est le cas icì, ou
dans d'autres secteurs commer-
ciaux, artisanaux et industriels.
Vous vous demandez certaine-
ment ce que 'fabriquent' ces so-

ciétés à l'intérieur de ce bâtiment
qui est l'un des fleurons architec-
turaux de notre ville? Pour ré-
pondre à vos interrogations, nous

vous proposons une brève pré-

sentation des activités de chaque
société.
Espace Régie s'occupe de la ré-
gie publicìtaire, c'est-à-dire de la
commercialisation des espaces
publicrtaires, pour tous les titres
du groupe Editpress (Tageblan, Le

0uotrdien, Le leudi, Revue, Auto-
revue, Graffiti, Check In) ainsr que
pour un certain nombre d'autres
publications nationales (Woxx,

Foyer de la Femme ...) et interna-
tionales (Le Soir Bruxelles, Le

Monde Dìplomatique).
La société Polygraphic a deux
activités principales: 1) l'édition
de publicatrons comme le maga-
zrne d'architecture Formes Nou-
velles, le journal en langue portu-
gaise Correio ou le journal de pe-

tites annonces Bingo;2) c'est
aussi une agence de création
fournissant à des clients privés

ou institutionnels des textes (en

langues française, allemande,
luxembourgeoise, portugaise, an-
glaise) ainsi que des travaux pho-
tographiques et des réalisations
graphiques et conceptuelles. Les

productions de Polygraphic tou-
chent à tous les domaines (livres

scolaires, comptes-rendus des
séances de la Chambre des dé-
putés, publications de la

Chambre du travail, différentes
publications communales, dont
le 'Déifferdang Magazin' et l'lnfor-
mationsblat' pour la Commune
de Differdange, le'Meng Gemeng'
pour Pétange, le'Gemeeneblat'
pour Mertert-Wasserbillig, etc). À

travers Polygraphic, on peut dire
que Differdange se positionne
fortement sur le paysage de l'édi-
tion nationale.
Espace Net est une agence en
web design (conception et mise
en place de sites lnternet), ayant
à son actif la création de plus de

300 sites différents pour des
clients privés et institutionnels.
Parmi les grandes références de
la société, répertoriées sur le site

www.espace-net.lu, nous pou-
vons mentionner les quelques
exemples suivants:
www.d ifferdange.lu
www.luxsenior.lu
www.train 1900.1u

lux-Post est la société éditrice
du journal gratuit du même nom,
lancé en 1968, axé sur les mes-
sages publicitaires, les petites an-
nonces et l'information pratique
gé n é ra le (a ctu a lité n atio n a le,

habitat, décoration, bricolage,
mode ...).

Avec ses 144.000 exemplaires par

numéro, Lux-Post est le journal
qui a le plus grand tirage au
Grand-Duché. D'après les plus ré-

cents sondages TNS-llRes, Lux-

Post est lu par un habitant sur

trois au Luxembourg. Par allleurs,
Lux-Post chapeaute aussi la pu-
blication Euro-lmmo consacrée
au marché de l'immobilier au
Luxembourg et dans la Grande
région et dont la diffusion couvre
le Grand-Duché, fa Province de
Luxembourg et la Lorraine.

Ouant à la société MAC, c'est une
agence de publicité classique.
Enfin, la société Lux-Diffusion
est spécialisée dans la distribu-
tion 'toutes-boîtes' de journaux et
d'imprimés publicitaires Les

quelque 120 porteurs de Lux-Dif-

fusion couvrent la totalité du ter-
ritoire du Grand-Duché. Affrontant
la pluie, la neige et le vent, il leur
arrive, certaines semaines, de
distribuer jusqu'à 2,5 millions
d'imprimés et de journaux.

Les six sociétés susnommées
sont regroupées sous la dénomi-
nation Espace Média et em-
ploient un total de 50 collabora-
teurs. Pour la plus grande partie,
ces sociétés font partre du grou-
pe Editpress. Certaines d'entre
elles, comme Lux-Post et Lux-Dif-
fusion, résultent d'un coactionna-
riat entre Editpress et le groupe
Rossel (éditeur du Soir Bruxelles
entre autres).

Le fait que ces sociétés multimé-
dias se sorent implantées à Dif-
ferdange, montre la confiance
que leurs maisons mères ont
dans le développement commeÍ-
cial, industriel et culturel de notre
commune et, en général, de la

région Sud du Luxembourg.
Remise en fonction, et resplen-
dìssant d'une nouvelle jeunesse,

la Vìlla Hadir, se présente comme
le premier jalon de la reconver-
sion du plateau funiculaire, où,
dans les années à venir, seront
construits un supermarché et
d'autres infrastructures.

Clin d'æil écologique

Gard e-vélos
( Râteliers )

La Ville de Differdange est en train
d'investir dans I'aménagement de
chemins cyclables, le but étant de re-
lier les différents quartiers par des
raccourcis sécurisés et de motiver le
plus grand nombre de personnes à

se déplacer à vélo.
ll est d'ailleurs prouvé que, pour des
distances intra-urbaines de moins de
4-5 km, le vélo constitue le moyen le
plus rapide pour circuler. Dans cette
optique, il est indispensable de
mettre à la disposition du cycliste des
râteliers facilement accessibles aux
points stratégiques de la commune.
En plus des porte-vélos dé jà pré-
sents, la Ville a installé à l'occasion
de la semaine de la mobilité douce
une douzaine de râteliers de la nou-
velle génération en acier inoxydable.
Ces supports modernes installés aux
endroits bien visibles permettent de
verrouiller facilement sa bicyclette
sans provoquer une déformation de
la roue avant.
N'hésitez pas à faire le test: dépla-
cez-vous en bicyclette pour faire l'ex-
périence d'une mobilité douce intra-
urbaine. Faites-nous part de vos
commentaires et aidez-nous à amé-
liorer le déplacement en vélo.
Service écologique
de la Ville de Differdange
Té1. s8 77 Lt-229
e-mail: carlo.scacchi@ differdange.lu
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Consultez également le site
www.differdange.lu, où toutes les
manifestations sont indiquées avec
un maximum de détailsl

0ktoberfest
Cité jardínière à Niederkorn

à partir de 11h00
Gaart an Heem Nidderkuer

Présentation officielle
'Cyclo-Tourisme Differda nge'

Place du Marché
16h00

Cyclo-Tourisme Differda nge

Fête du Carreau

Carreau des mines Lasauvage
10h00-18h00

Bus 34 asbl / Minièresbunn
Navettes à partir de l'école

Differdange-centre: 10h00, 12h00,
14h00. Retour: 11h30, 16h00, 18h00

Réunion mensuelle
Brasserie Bizarre à Differdange

10h00
Cercle Philatélique et Numismatique

'Philatélia Differdange'

Trëppeltier mam Christiane Bosseler
14h00: Ecole Centre-V¡lle arrêt TICE

14h10: Centre sportif à 0berkorn
14h15: place Prince fean à Oberkorn

L4h20: coin rue Woiwer /
rue Neuwies

14h25: Eglise Fousbann
14h30: Ecole rue Pierre Gansen

à Niederkorn
Commission des jeunes & seniors

Assemblée Générale
Centre Marcel Noppeney à 0berkorn

19h30
Flic-Flac Déifferdeng

Ce qui s'est passé Du 6 nu 10 ocronRr

I ocro¡nr

10 ocro¡nr

13 ocronnr

14 ocronnr

OCTO B RE

Kermesse
Place lean Steichen à Oberkorn
à partir de 14h00
Ville de Differdange

lournée de commémoration
nationale 2006
Eglise paroissiale à Differdange
th30 - Ville de Differdange

Messe solennelle avec les chorales
réunies de la Commune de
Differdange
Eglise à 0berkorn
10h45
Entente des sociétés 0berkorn

Robin Hun
Centre Marcel Noppeney à Oberkorn
15h00
Commission culturelle de la Ville de
Differdange

Marché
Centre-Ville de Differdange
toute la matinée
Association des professionnels des
foires et marchés asbl

Présentation de l'expo 2006
Centre Marcel Noppeney à Oberkorn
18h00
Société avicole 0berkorn

Forum public portant sur le plan

d'aménagement général

8h30-16h00
Centre Marcel Noppeney à Oberkorn
Ville de Differdange

Concours d'Agility
Terrain de dressage
'Albert Schwartz' au Haut-Wangert
th00
Amateurs du Chien de Race

Differdange

Basar
Hall polyvalent 'La Chiers'
10h00 - 18h00
Foyer de la Femme Differdange

27' RtucotwnE ,NrERNAloNnrc Gon Wwe - pLUs DE 800 noros vENuEs DE TourE

L'Eunopt sE soNr nrrnouyÉrs Â Nlrornronru ou 37 toût ¡u 3 stpftuent
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NOVEMBRE

OCTOBRE

20 ocro¡nr Rappel å toutes les
associations
La date limite pour nous
communiquer vos
manifestations pour
novembre 2006 est fixée
au 16 octobre 2006.
Merci d'avance.
Service culturel de la
Ville de Differdange
agenda@ differdange.lu

OCfOBRE

22 octosp.e

27 o$oncz **.øi'-

OCTOBRE
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Centre Sportif à Oberkorn
19h00
Commission des sports de la Ville
de Differdange

Show Chippendalcs'
Centre sportif à Oberkorn
20h 15

<
I
Iv/-ì
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i
t:.

\Þ-

fongres de l'U F L

Centre Marcel Noppeney à Oberkorn
14h 30- 18h 3 0

Union des Femmes
Luxembourgeoises

5e¿ncc clrr Corrseil conlnlunal
Hôtel de Ville à Differdange
14h00
Ville de Differdange

üd üc
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['oncerl n¿tron¿l des orchestres
ò plectre

Centre sportif à 0berkorn
20h00
Cercle Mandoliniste Municipal
Differdange

Ionredy Show Ch.rngc Life

Hall polyvalent 'La Chiers'
20h15
Sapeurs Pompiers Differdange

aaa
B¿l wer freier

Hall polyvalent 'La Chiers'

Fanfare Niederkorn Robin Hutt

Aller hel lien -Vers¿rnnr lr.rnq

Veräinshaus zu Déifferdeng
15h 30
Gaart an Heem Déifferdeng

Pot dc I ¿nrilir.
Centre sportif à Oberkorn
0GB-L Differdange

Besch botza kti o u n

dans les forêts de la commune
10h00-12h00
Commission de l'environnement
de la Ville de Differdange

Le dimanche 8 octobre à 15h00, la

troupe de théâtre pour enfants lad-
dermunnes donnera une représenta-
tion de <,Robin Hutt)) au Centre Nop-
peney à Oberkorn. Dans cette pièce,

lemp Schuster revis¡te l'histoire de
Robin des Bois. Le prince des voleurs,
qui volait aux riches pour donner aux
pauvres, n'aurait pas vécu dans la cé-
lèbre forêt de Sherwood en Angle-
terre, mais dans ,,la forêt de Hutt,, au

Luxembourg. Le spectacle est organi-
sé par la Commission culturelle de la
Ville de Differdange.

H¿llclween B.rl

Café'Nidderkuerer Stuff'
20h00
Gaard an Heem Nidderkuer



Differdange comme vous la voyez

Envoyez-nous
vos p otos!

Envoyez-nous vos plus belles photos
sur le thème 'Differdange comme
vous la voyez' et vous aurez peut-
être le plaisir d'en voir publiée une
dans un des prochains Déifferdang
Magazin. Pas de contraintes de style
pour le choix des photos, mais elles
doivent avoir un rapport visible avec
notre ville. Des paysages, des scènes
de rue, des manifestations culturelles
ou sportives, des détails pittoresques
... tous ces genres de photos nous in-
téressent. Le Comité de rédaction du
DM choisira les photos les plus inté-
ressantes pour publication dans une
page spéciale du magazine.
Les photos peuvent nous être en-
voyées par courrier (tirages papier)
ou par e-mail (photos numériques).
Participez nombreux: faites-nous voir
V0TRE Differdange!

Adresse: Service culturel
de la Ville de Differdange

5, rue du parc Gerlache
L-4574 Differdange

E-mail: s- culturel@ differdange.lu
. dm@polygraphic.lu

Situés iuste en face du parc Gerlache

Les nouveaux locaux
du service cultu rel

1907-2007: '700 loër Déifferdeng'

ode de 19 47 à L957

AllocatÍón
de vÍe chère
LAdministration communale accorde
une allocation de vie chère aux bé-
néficiaires de rentes de vieillesse et
d'invalidité, dont le revenu mensuel
ne dépasse pas les 1.400 euros pour
les personnes seules et les 1.700 eu-
ros pour les communautés domes-
tiques. Cette allocation sera distri-
buée par virement bancaire dans le
courant du mois de décembre 2006.
Les intéressés sont priés de se pré-
senter à l'Hôtel de Ville, 3" étage,
bureau 29, munis d'une pièce
d'identité, de leur numéro de compte
bancaire ainsi que du dernier coupon
de rente et de tout autre document
renseignant sur le revenu mensuel.
Les demandes sont reçues du 2 au
27 octobre 2006.

Le collège des bourgmestre
et échevins

Claude Meisch, Roberto Traversini,
Carlo Bernard, lean Lorgé

Teuerungszulage
Die Stadtverwaltung gewährt eine
Teuerungszulage an die Alters- und
lnvalidenrentner, deren monatliches
Einkommen für Alleinstehende die
Höhe von 1.400 Euro und für Haus-
gemeinschaften die Höhe von 1.700
Euro nicht überschreitet. Die Zulage
wird durch Bankübenrueisung im Lau-
fe des Monats Dezember 2006 aus-
bezahlt.
Die lnteressenten werden gebeten,
sich im Gemeindehaus, 3. Stock-
werk, Büro 29, zu melden. Der Per-

sonalausweis, die Kontonummer, der
letzte Rentenbeleg sowie sonstige
Belege, aus denen das monatliche
Gesamteinkommen hervorgeht, sind
vorzulegen.
D¡e Anträge werden entgegenge-
nommen vom 2. bis 27. Oktober
2006.

Das Schöffenkollegium
Claude Meisch, Roberto Traversini,

Carlo Bernard, lean Lorgé

La péri

La Maison Krieps, sur la place du

Marché, dont le service culturel a

occupé le rez-de-chaussée de-
puis 2003, étant destinée à

d'autres usages, la Commune a

décidé de transférer ce service
vers une nouvelle adresse: 5, rue

du parc Gerlache (anciennement

pharmacie Malané), juste en face
du parc Gerlache.

Un des rôles principaux du servi-

ce culturel étant d'informer le pu-

blic, le choix du nouveau local
devait nécessairement se pofte[
sur un local au centre-ville facile-
ment accessible à tous les habi-
tants.
Ayant déménagé fin août, l'équr-
pe du service culturel se déclare
pleinement satisfaite de ses nou-
veaux quartiers conviviaux et
fonctionnels à la fois qui consis-

tent en un bureau principal de
travail et d'accueil au public, une
salle de réunion, une kitchenette,
des pièces d'archivage et des sa-

n ita ires.

L'équipe du service culturel est
actuellement composée de:

Réjane Nennrg, Pascale Lorang,

Serge Blasen et François Meisch.
Les missions du service culturel
sont variées et multiples, tou-
chant aux domaines de la cultu-
re, du tourisme, des relations
avec les associations ...

Le service culturel a la responsa-
bilité des tâches suivantes, entre
autfes:
Secrétariat de plusieurs commis-
sìons consultatives communales;
gérance des lieux culturels, orga-
nisation d'événements (par

exemple le Blues Express, le Diff-

Art ...), d'expositions et de récep-
tions; relations avec les villes ju-

melées; city-management (pro-

motion au Grand-Duché et à

l'étranger de l'ìmage et des at-
traits de la commune); archivage
de publications sur la ville de Dif-

ferdange; gestion du calendrier
de toutes les manifestations
(communales, associatives et pri-

vées); information touristique (do-

cumentation sur Differdange et le
Grand-Duché); réservation de
salles et lieux communaux ainsi
que de tout le matériel technique
pour festivités; organisation et
coordination du centenaire 2002

5, rue du palc Gerlache
L-4574 Differdange
Tét. 58 40 34-L
Fax: 58 40 34-229
E-mail:
agenda@ differdange.lu
S-culturel@ differdange.lu

Horaire:
de lundi à vendredi, de /h30
à 12h00 et de 13h30 à 1/h00

1947: la commune de Differdan-
ge compte I5 t79 habitants.
22 dêcembre 1948: La Chambre

des Députés élève Lasauvage au

rang de paroìsse gouvernementa-

le.

1952: Aménagement du terrain
de boules dans la rue de Rodan-
ge à Lasauvage, sur le site de
l'ancìen terrain du Basketball Club

de Lasauvage. Le Club Boullste
sera fondé une année plus tard.

1953: Aménagement d'un terrain
de football, dans la rue des Mi-
neurs à Lasauvage, par des bé-
névoles du FC Minière, club fon-
dé en 1953.

21 août 1954: lnauguration de
la nouvelle école primaire - Place

des Alliés à Differdange-Fous-
ban n.

12 septemb¡e 1954: lnaugura-
tion, à la bifurcation des rues de

Hussigny et de Rodange, de la

statue de la Vierge de Lourdes.
Projet réalisé par les Rover des
scouts de Differdange au cours
des années 1951 à 1953.

1955: Mise en service, à l'usine
Hadir, d'un nouveau blooming à

attaque électrique d'une puissan-

ce de 12.000 CV; un second
blooming, plus ancien, attaqué
par une machine à vapeur de
10.000 CV est également dispo-
nible. Les blooms ont une section
carrée de I55 x I55,les brames

des largeurs de 125 à 650 mm.

1955: Constructìon de la Maison

de Retraite à Niederkorn. Elle sera

inaugurée le 6 mai 196I et

agrandie dès l'année 1972.Lebã-
timent est constrult par l'Entrepri-

se Antoine Tollini de Pétange, se-

lon les plans des architectes
Fournelle de Differdange et Th¡ll-

mann de Pétange. En 2006, une

nouvelle aile sera ìnaugurée.
18 décembre 1955: La nouvelle
église paroissiale de Differdange
est consacrée par Mgr Léon

Dt e. À o.: RÉr¡rur Neruuc,

Srnee Buseu, Pescete Lonaue,

Faençots Metscu

7952: AnÉuAGEMENT DU TERRA,¡J DE BoaJLEs

DAiJs ¿A RUE DE Roo¡ruer À Lrcnuv¡e¿

Lommel, évêque-coadjuteur de

Luxembourg. lmplantée sur le si-
te même de l'ancienne église pa-

roissiale construite en 1860, elle
a été conçue par l'architecte Re-

né Fournelle de Differdange et
construite par l'entreprìse Crollat
Frères d'Esch/Alzette.
23 ianvier 1956: lnauguration,
le jour même de la Fête Nationa-
le, du Stade Henri Jungers à Dif-
ferda n ge-Fousba n n. LAssociation
Sportive de Differdange fondée
en 1921 y évoluera iusqu'à sa fu-
sion avec la F.A. Red Boys de Dif-

ferdange. Henri lungers avait as-
sumé la présidence du club entre
I92B er 1937.

28 août 1956: La paroìsse de
Differdange-Fousbann, jusque-là
filiale de la parolsse de Differdan-
ge, est élevée au rang de parois-
se épiscopale et séparée de la
paroisse de Differdange.
L957: Les villes de Differdange,
Dudelange, Ettelbruck, et Rume-
lange qui, le 4 aoûr 1907,

s'étaient vu attribuer le titre de
Ville célèbrent le 50" anniversaire
de ce titre.
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Dífferd ange
reçoít le

label'DrepsÍ'

Lors de la récente Oekofoire, le mi-
nistre de l'lntérieur, lean-Marie Hals-
dorl a remis le label officiel 'Drêpsi'

aux représentants de la Commune de
Differdange ainsi qu'à ceux de sept
autres Communes et du SEBES (syn-

dicat des eaux du barrage d'Esch-sur-
Sûre). Le label 'Drëpsi' récompense
les efforts produits en matière de
gestion de la qualité de l'eau et son
obtention passe notamment par des
travaux d'audit des infrastructures de
la gestion de l'eau.

Cours sportífs 20061 2007
Servíce des Sports de la Commune de Differdange

Comme promis dans la dernière édition du Déifferdang Magazin,
voici le programme complet des cours sportifs proposés
par le service des Sports de la Commune de Differdange.

Inscriptions:
Centre sportif à 0berkorn
(durant les heures d'ouverture)

Renseignements:
Sport-lnfo-Telefon: 5B 6/ 0i

Mardi et vendredi:
Piscine/Sauna ouverts
non-stop du matin au soir

Aquamove 4:
Début mardi i0 octobre
12h3 0- 13 h 15

Piscine 0berkorn
15 semaines : 50 €

Aquababy 1 (6 sem-1 an):

Début samedi 14 octobre
th30-10h 15

Piscine Niederkorn
15 semaìnes : 50 €

Aquababy 2 (1-3 ans):

Début samedi 14 octobre
10h15-11h00
Piscine Niederkorn
15 semaines : 50 €

Aquakids 1 (3-6 ans):

Début samedi 14 octobre
Bh 30-9h3 0

Piscine Niederkorn
15 semaines : 50 €

Aquafitness-prênatal:
Début samedi 14 octobre
14h30-15h 15

Piscine Niederkorn
15 semaines : 50 €

Gym Entretien:
Début mardi 10 octobre
th3 0- 10h 30

Centre sportif 0berkorn
15 semaines : 50 €

Skigym:
Début mercredi 11 octobre
19h00-20h00
Salle de gym, école Fousbann
15 semaines : 50 €

Aquamove 1:

Début mardr 10 octobre
i9h00- 19h45

Piscine 0berkorn
15 semaines - 50 €

Aquamove 2:

Début mardi 10 octobre
19h45-20h 30

Piscine 0berkorn
15 semaines : 50 €

Aquamove 3:

Début jeudi 12 octobre
19h00- 19h45

Piscine 0berkorn
15 semaines : 50 €

Nordic-Walking 1 (débutants):

Début jeudi 12 octobre
18h 30- 19h3 0

RV Centre sportif 0berkorn
Dimanche th30-10h30
RV Parking
<Giele Botter/Tëtelbierou
(dir. F-de-Gras)

15 semaines : 50 €
(2 foìs par semaine)

Nordic-Walking 2 (avancés):

Début jeudi 12 octobre
19h30-20h 30

RV Centre sportif 0berkorn
Dìmanche 10h30-11h30
RV Parking
<Giele Botter/Tëtel biers)
(dir. F-de-Gras)

15 semaines : 50 €
(2 fois par semaine)

laftreff (pas de monìteur/
cours gratuit):

Début jeudi 12 octobre 2006

19h00-20h00
RV Centre sportif 0berkorn
Dimanche 10h00-11h00
RV Parking <Giele

Botter/Têtelbierg>
(dir F-de-Gras)

Brevet de sauvetage
(cours gratuit):

Sur demande à partir de

6 personnes/groupe

Cours de natat¡on
en petit groupe (débutants):
Mardi 10 octobre
14h00- 15 h00
Piscine 0berkorn
10 semaines : 100 €

Cours de natation
en pet¡t gfoupe
(avan cés/perfection nement):

Jeudi 12 octobre
14h00- 15h00
Piscine 0berkorn
10 semaines : 100 €

Kannerspillnomëtteger:
Chaque mardi après-midi
durant les vacances scolaires
Piscrne 0berkorn
Début mardi 31 octobre
I NSCRIPTION SOU HAITÉE:

58 67 0I
Groupe 1 /
nageurs
14h00- 15 h00
(max 40

enfants)
Groupe 2 /
non-nageurs
15 h00- 16h00
(max. 30

enfants)
Prix:

entrée plscine

Nouveau concours

Curiosítés de
DiÍÍerdange
À partir de ce numéro, nous lançons
un nouveau concours qur sutt
quelque peu la logique du concours
architectural. Nous vous proposons
de nouvelles photos énigmes à iden-
tifier, mais qui représentent cette
fois-ci des lieux-dits ou des sites pit-
toresques dans la commune. Dans
chaque nouveau magazine, nous
vous donnerons à chaque fois la ré-
ponse correcte et quelques phrases
de présentation du lieu-dit.
Le prix à gagner reste un bon d'achat
de 50 euros offert par l'administra-
tion communale de Differdange.

Voici donc ci-dessus la première pho-
to de ce nouveau concours. Notez sur
une carte postale ou dans un e-mail
le nom de ce lieu-dit ou de cet en-
droit pittoresque. Le gagnant sera tiré
au sort parmi toutes les personnes
qui nous auront donné la bonne ré-
ponse. Vos envois doivent nous par-
venir jusqu'au 16 octobre au plus
tard.
Administration communale
Service culturel
Concours'Curiosités de Differdange'
BP 12 - L-4501 Differdange
e-mail: S culturel@differdange.lu
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Naissances
PEREIRA C0RREIA Rodriguo,
Niederkorn 0t10812006
MARQUES MAIA SOARES Luca,

Niederkorn 02/0812006
TR0ES Lori, Niederkorn 0710812006
A0UICHAOUI Dalia,

Niederkorn 08/08/2006
C0ELHO Sarah,

Esch-sur-Alzette 08/08/2006
VIEIRA ARAUIO Lara,

Niederkorn 09108/2006
PEREIRA DELGADO Roann,
Luxembourg 1010812006
S0USA SOARES Daniel,
Niederkorn t110812006
AREND lordan,
Esch-sur-Alzette 7710812006
DA SILVA GONCALVES Lucas,

Niederkorn 1210812006
DE LEMOS OLIVEIRA Miguel,
Niederkorn t3108/2006
G0NCALVES M0RAIS Elodie,
Esch-sur-Alzette t510812006
ANDRADE MACIEL Noa,

Luxembourg LSl0Bl2006
KURTAGIC Stella,
Luxembourg t8108/2006
MAILLARD lris Ernestine Maryse,
Luxembourg t910812006
DOS SANTOS lonathan,
Luxembourg 2t10812006
SINNER Dévy,

Esch-sur-Alzette 2L10812006
DE OLIVEIRA RlBE|RO Sabrina,
Niederkorn 22/0812006
ZEWEN FISCHER Zoé,

Esch-sur-Alzette 2210812006
TEIXEIRA VINHEIR0 Afonso,
Luxembourg 2410812006
DOS SANTOS GOMES Noah,
Niederkorn 25/0812006
MILONE Fabio,

Luxembourg 2610812006
ALMEIDA TIENE Ciara,

Esch-sur-Alzette 2710812006
M0REIRA FERREIRA Lucia,

Niederkorn 29/0812006
FRANTZEN Lena Cindy,

Luxembourg 31108/2006

<tle suis passionné par les vísagesr

U a rtiste - peín tre AntonÍo
Salgado en point de míre

C'est par le biaìs des dessins au

crayon effectués par son frère
aîné quAntonio Salgado, copro-
priétaire depuis 2001 du restau-
rant-pizzeria Valentin's, 82, ave-
nue de la Liberté à Drfferdange, a

trouvé goût au dessin et à la

peinture.

Déjà à l'école primaire, les des-
sins du jeune élève ont impres-
sionné ses instituteurs. Né le 4

mai 1965 à Coimbra au Portugal,

Antonio a passé dix ans en Ango-
la en compagnie de ses paÍents.

lmmigré au Luxembourg en 1989,

il suit des cours artìstiques au Ly-

cée Technique des Arts et Métrers

è Luxembourg, se perfectionne
dans une galerre privée à Luxem-

bourg et s'adonne à la peinture
avec, comme prédilection, le vi-
sage et le corps humains et,

comme techniques, l'acrylrque,
l'aquarelle, l'huile et le pastel. ll

se passionne également pour la
photographie et la sculpture;
dans un avenir rapproché, il en-
tend suivre des cours dans ces
plages artistiques.
Tout en préférant l'art fìguratil il

fait de fréquentes ìncursìons dans
l'abstrait. Ses heures de prédrlec-

tion pour la peinture, ce sont les

quelques heures de loisrrs que sa

profession lui laisse l'après-midr.
<l'ai besoin de lumièreb Une lu-
mière qui émane puissamment

de ses ceuvres plernes de cou-
leurs vives, affirmées et fortes.
C'est le soleil dAngola et du Por-

tugal qui ont fortement marqué
l'artiste qui vénère tout particuliè-

rement Leonardo da Vinci.

Les chargés de cours lui ont fait
prendre le goût des ceuvres is-
sues de l'impressionnlsme et de
la Renaissance.

S'accrochant à la phrase de Leo-

nardo da Vinci <La rigueur vient
toujours à bout de l'obstacler,
Antonio Salgado présente sa pre-

mière exposition personnelle à

Luxembourg-Ville en octobre
2003. Ses tableaux à grande di-
mension - la plupart d'entre eux
se situent entre B0 et 150 cm -
font ressortìr sa sensibilité, sa ri-
gueur, son énergie, sa ténacité,
son endurance et sa persistance.

Avêc cette première exposìtion
personnelle, un rêve s'est réalisé
pour Antonio Salgado. En mai
2005, une seconde exposition se

concrétise, cette fois-ci au Centre

Marcel Noppeney à 0berkorn,
dans laquelle il présente 2I
ceuvres Trois fois délà, ìl a expo-
sé dans sa ville natale de Coim-
bra. En janvier 2002 une autre
exposition, <Visages de femmesn,
suivra au Château Collart à Bet-
tembourg sur invitatìon de l'admi-
nistration communale de Bettem-
bourg.
<J'aime tous les tableaux que j'ai

faits.r Aussi Antonio ne réussit-il
que difficilement à se séparer de

SCS CCUVICS.

Le défi que l'administration com-

munale s'est lancé le 14 octobre
prochain, c'est celui de faire par-

ticìper activement les citoyens in-

téressés tout au long de la lour-
née.

Après une introductìon globale,
divers experts conviés à assister
à une table ronde publique sau-
ront à coup sûr dynamiser les dé-
bats. Citons comme participants:

lim Clemes, architecte, iean-Clau-
de Kirpach, ingénieur du service
de Conservatìon de la Nature,
Diane Dupont, archìtecte du mi-
nistère du Logement, Christine
Muller, architecte urbaniste, John

çDifferdange 2020n

Table ronde
Groupes de travaíl

Voncken, architecte du service
des Srtes et Monuments
Ces mêmes et d'autres experts
encadreront les groupes de travail

de l'après-midi où chaque grou-
pe élaborera librement ses ré-

flexionsisuggestions dans l'inté-
rêt de l'avenir de notre ville. Un

rapport final avec toutes ìes

conclusions de la journée servira '

en fin de compte comme point

de repère utile dans la construc-

tion du Drfferdange de demain.
Rappelons finalement qu'une tra-

duction lux -fra. sera assurée.

Pour tout autre renseìgnement:
rêi.58 77 rr-214.

Maríages
BARTHOLOME Ernest et
DEBIAS Séverine Pierrette Madeleine

11r08;2006
FERNANDES PIRES Valter Luís et
CAROLINA DOS REIS Cidélia

18108'2006
NOTERMANS Romain Guy et
DA ROCHA Ada Rosa 2lt09'2006

GUBEL Léon lules François,
65 ans t4t07 2006
BROY lean, ép. d'ERPELDING Lisa

76 ans 22i97 2gg5

WOLF Alice, vve de POSSENTI

Auguste, 75 ans 02/08 2006
LEGER Anne Marie, ép. de
PANTALEONI Ferdinando, 80 ans

03/08'2006
SCHWICKERT Edith Madeleine,
ép. de WIWENIS Emile,

69 ans 05,08,2006
WELTER Marguerite lacqueline
ép. de IUNG Yves,

49 ans 06¡08 2006
THINNES Marie, we de HURT

Dominique, 84 ans 07 t08,2006
LEYERS Marie-Thérèse, we de
KLEIN Antoine, 79 ans 15,08 2006
EDANO Romanina, we de
F0RESTIER0 Domenico,
77 ans 21 08 2006
BERNARDY Emile lean,
34 ans 21 08,2006
BERCK Georges Michel loseph,
ép. de HOLLER leanne,
84 ans 30108 2006

Le v¡sage de notre v¡lle de dema¡n

Décès

f uillet

Août

Uâvcnrr de voÙe v'llc nê vou. l¿isse

ú= - '' pas ,ndrfrèren(eì ?

Alors n hesrtê¿ p.ìs I

ROV a Oberkorn lc 14 ocrob.e

Traductron orâle d'rectc lASfll
luxêmbourgcors lrñncã's
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Ltavenir de votre ville ne vous laisse

Alors n'hésitez pas !

RDV à Oberkorn, le 14 octobre

luxembourgeo¡s - lrança¡s


